Obec   D u b i c k o

Obecně závazná vyhláška

č. 02 / 2001

o vyhlášení závazných částí územního plánu 

obce  Dubicko
_____________________________________________________

        Zastupitelstvo obce Dubicko svým usnesením na 13. zasedání dne 21.3.2001 schválilo podle § 10, písm. a), § 35 a § 84, odst. 2, písm. b) zákona č. 128/2000 Sb., o obcích a podle § 26 odst. 2 a § 29 odst. 2 zákona č. 50/1976 Sb., o územním plánování a stavebním řádu, ve znění pozdějších předpisů, tuto obecně závaznou vyhlášku.

ČÁST  PRVNÍ
ÚVODNÍ  USTANOVENÍ
čl. 1

Účel vyhlášky

(1) Vyhláška vymezuje závazné části územního plánu obce Dubicko, schváleného usnesením Zastupitelstva obce Dubicko dne 21.3.2001 (dále jen územní plán).

(2) Vyhláška stanoví základní regulativy, které stanoví urbanistickou koncepci, využití ploch a jejich uspořádání, vymezení zastavitelného území, omezení změn v užívání staveb, zásady uspořádání dopravního, technického a občanského vybavení, vymezení ÚSES, limity využití území, plochy přípustné pro těžbu nerostů, vymezení ploch pro veřejně prospěšné stavby a pro provedení asanací nebo asanačních úprav.

čl. 2

Rozsah platnosti

(1) Vyhláška se vztahuje na správní území obce Dubicko, vymezeného katastrálním územím  Dubicko. Časovým horizontem platnosti regulativů a územního plánu obce je rok 2015. 

čl. 3

Vymezení pojmů

(1) Řešené území je členěno z hlediska funkčního využití na:

a) urbanizovaném území  (zastavěné území ) 

b) krajinném území  (mimo zastavěné území)

(2) Urbanizované území je rozčleněno do následujících funkčních ploch:

a) plochy bydlení

b) plochy občanského vybavení a sportu

c) plochy výroby

d) plochy podnikatelských aktivit

e) plochy zeleně

f) plochy technického vybavení
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(3) Území neurbanizované – krajinné území je rozčleněno do funkčních ploch: 


a)  produkční krajinná zóna

b)  produkční krajinná zóna s určitým omezením 

c)  přírodní krajinná zóna a lesy

d) vodní a vodohospodářské  plochy

ČÁST  DRUHÁ

Závazné regulativy

čl. 4

FUNKČNÍ  A  PROSTOROVÉ  USPOŘÁDÁNÍ  PLOCH  BYDLENÍ

(1) Slouží pro umístění  obytných objektů. Závazně jsou vymezeny plochy v nízkopodlažní  zástavbě.

(2) Hlavní funkcí území je bydlení v nízkopodlažní zástavbě, zahrada ohrazená s funkcí okrasnou, užitkovou, nebo rekreační. Předzahrádky  při hlavních ulicích  řešit jako okrasnou zeleň. Ploty orientované do ulice  nepoužívat plné plechové, betonové apod. Doplňkové objekty (zahradní domky, drobné hospodářské objekty, garáže) umisťovat v zadních částech parcel.

(3) Charakter vestaveb, přístaveb ve stávající zástavbě musí být přizpůsoben měřítkem a chara-kterem původní, kvalitní zástavbě. Při dostavbě dodržovat původní uliční čáru. U stísněné zástavby nepovolovat výstavbu hospodářských stavení. Důležité je dodržovat výšku zástavby (pokud není předepsáno jinak, dodržovat max. výšku zástavby 1-2 podlažní - upřesnit dle okolní zástavby v dalších stupních PD).

(4) Střechy u nových lokalit sedlové se sklonem menším jak 450, optimálně 300 - 430. Do uliční čáry, především v centrální části obce, nepovolovat samostatné garážové objekty. Co se týče architektury, podporovat používání drobnějšího měřítka, tradičních materiálů (omítky, krytiny), tradičních prvků (okna, tvar střech...).

(5) U nové výstavby uvažovat se zástavbou v samostatných RD, popř. zástavba formou dvojdomků.

Přípustné využití:

· základní popř. vyšší občanská vybavenost, včetně menších hřišť

· obslužná sféra výrobního i nevýrobního charakteru s omezenou výrobní činností (obchody, stravování, řemeslné dílny, nevýrobní, nerušící výrobní služby apod.)

· chovatelství a pěstitelství především pro osobní spotřebu

· výjimečně chov dobytka v omezeném rozsahu

· charakter aktivit musí splňovat podmínky ekologické nezávadnosti a hygienické podmínky. Vliv činností na těchto plochách nesmí negativně zasahovat sousední pozemky (zápach,hluk) víc než stanoví hygienické normy pro obytnou zástavbu

· parkování vozidel uživatelů musí být zajištěno na pozemcích provozovatelů služeb, nebo na vyhrazených stáních na veřejných komunikacích.

Nepřípustné využití :

· výrobní objekty, skladové objekty jako hlavní stavby, vymykající se měřítkem okolní zástavbě

· výrobní provozy, skladové objekty s negativními vlivy 


· velkokapacitní objekty

· chov dobytka ve větším rozsahu

· u stísněné zástavby nepovolovat nové hospodářské objekty.
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(6) Závazně jsou vyčleněny funkční typy:

Bč - bydlení čisté

      Plochy nízkopodlažní obytné zástavby v centru obce a plochy stísněné, zástavba v blízkosti škol, občanské vybavenosti apod. Přípustné aktivity s minimálním rušivým dopadem na okolí. U stísněné zástavby nepřípustné další zahušťování zástavby, tj. povolování hospodářských objektů apod.)

Bv - plochy bydlení venkovského typu

      Hlavní funkcí území je bydlení v nízkopodlažní zástavbě. V rámci bydlení je povoleno ve větším rozsahu  chovatelství a pěstitelství, služby, výrobní služby a pod. v objektech i v menších doplňkových objektech, převážně v zadní části parcel.Výjimečně je přípustná změna na objekty individuelní rekreace, chov dobytka v omezeném rozsahu.

čl. 5

FUNKČNÍ  A  PROSTOROVÉ  USPOŘÁDÁNÍ  PLOCH  OBČANSKÉHO  VYBAVENÍ

(1) Závazně jsou vymezeny plochy občanského vybavení O,  plochy sportu Os, plochy integro-vané zástavby OB, plochy rekreační OS :

O  - plochy občanského vybavení 

       Slouží pro umístění komerční i nekomerční občanské vybavenosti místního i nadmístního významu, sloužící obyvatelům obce, případně okolí. Součástí ploch je zeleň. Parkování vozidel uživatelů  musí být zajištěno na pozemcích provozovatelů, nebo na vyhrazených stáních na veřejných komunikacích

Přípustné využití:

· zařízení občanské vybavenosti (administrativní, maloobchodní, stravovací provozy, kulturní zařízení, církevní, zdravotní, sociální objekty apod.)


· služby nevýrobního i výrobního charakteru s neobtěžujícím provozem

· sportovní plochy a sportovní aktivity úměrného měřítka

· pohotovostní bydlení, byty provozovatelů

· bydlení související s hlavní funkcí

· vyjímečně bydlení. 

Nepřípustné využití :

· užívat objekty pro výrobu, nebo velkosklady, zemědělské účely

· funkce zhoršující kvalitu životního prostředí.

Os  - plochy sportu 

      Plochy pro sportovní a rekreační vyžití obyvatel, převažuje podíl volných ploch nad zastavě-nými. Součástí ploch je veřejná příp. vyhražená zeleň. Parkování vozidel uživatelů  musí být za-jištěno na pozemcích provozovatelů, nebo na vyhražených stáních na veřejných komunikacích.

Přípustné využití :

· technické provozní a hygienické zařízení

· účelové sportovní stavby, převážně drobnějšího měřítka

· bydlení související s hlavní funkcí

· obslužná sféra nevýrobního charakteru - obchody, stravování

· účelově  soustředěné rekreační  ubytování
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Nepřípustné využití:

· velkoplošná krytá sportoviště

· zřízení individuelní rekreace

· výrobní  a jiné zatěžující funkce

(2) Směrně jsou vyčleněny funkční typy :

Oš    -školská zařízení

Ok   -zařízení maloobchodu, veřejné stravování ,služby

Oa   -administrativa a správní.. zařízení, požární zbrojnice 


Oc   -církevní objekty


Oz   - objekty zdravotnictví

Ol   - kulturní zařízení 


OB -  plochy integrované zástavby 

      Plochy pro občanskou vybavenost v kombinaci s bydlením. Občanská vybavenost uvažována  v samostatných objektech, nebo parterech obytných domů. Součástí je veřejná zeleň, parkování.  

Přípustné využití : 

· obchodní zařízení, veřejné stravování, ubytování 

· nevýrobní služby, výrobní služby neobtěžující provozem 

· kulturní, sportovní zařízení 

· hromadné  bydlení 

· individuální  bydlení.

Nepřípustné  využití: 

· výrobní zatěžující funkce 

· skladovací samostatné objekty 

· chov hospodářských zvířat 

OS - rekreačně  kulturní  zařízení 

      Plochy pro kulturní a rekreační vyžití obyvatel v přírodě. Převažuje podíl volných ploch nad zastavěnými. Převažuje přírodní charakter areálu. Parkování uživatelů musí být zajištěno na vyhražených stáních v rámci  areálu. 

Přípustné  využití: 

· přírodní anfiteátr

· ohniště 

· menší sportovní plochy bez nároků na zastavění 

· technické provozní a hygienické zařízení 

· obslužná sféra nevýrobního charakteru (občerstvení) 

Nepřípustné využití : 

· výstavba objektů kromě výše uvedených 

· větší zpevněné plochy 

· jiné funkce než kulturní, rekreační, sportovní 

čl. 6
PLOCHY  VÝROBY

(1) Závazně jsou vymezeny plochy zemědělské výroby Vz a plochy  výroby Vp. 
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 Vz - plochy zemědělské výroby a zařízení

      Plochy pro zařízení zemědělské výroby ( kapacitní chov dobytka, sklady, zpracování země-dělských produktů a pod.)

Přípustné využití :

· administrativní budovy,správní budovy, stravování

· čerpací stanice PHM

· prodejní plochy, podnikatelské aktivity,  výroba

Nepřípustné využití :

· bydlení, rekreace

· nesouvisející občanská vybavenost

(Výše uvedené stavby je rovněž nepřípustné stavět v PHO živočišné výroby zemědělských závodů).

Vp -  plochy výroby, manipulační  plochy 

      Plochy výroby, skladů, specifických svým charakterem, vlivem výroby, nebo měřítkem objektů. Součástí jsou manipulační plochy, odstavné plochy. 

      Nezbytnou součástí areálů je ochranná zeleň. ( Plochy, které mohou podléhat zákonu "O po-suzování vlivu na  životní prostředí (EIA)

Přípustné využití : 

· administrativa, správní budovy, stravování a pod. 

· související s hlavní funkcí 

· čerpací stanice  PHM 

· prodejní plocha, podnikatelské aktivity 

· ubytování pracovníků 

Nepřípustné  využití : 

· hromadné bydlení 

· chov dobytka 

· rekreace 

· nesouvisející občanská vybavenost. 

čl. 7

PLOCHY  PODNIKATELSKÝCH  AKTIVIT

Av - plochy podnikatelských aktivit

      Určené pro drobné podnikání s ekologicky čistou výrobou, pro výrobní služby, řemesla. Součástí ploch je veřejná příp. vyhrazená zeleň. Parkování vozidel uživatelů  musí být zajištěno na pozemcích provozovatelů, nebo na vyhrazených stáních na veřejných komunikacích. Plochy , které mohou  podléhat  zákonu  o posuzování vlivů na životní prostředí (EIA).

Přípustné využití:

· sklady a pomocné provozy drobného charakteru

· podniková administrativa

· pohotovostní byty, související vybavenost

Nepřípustné využití:

· velké plechové haly

· rekreace

· hromadné bydlení

· výroba zatěžující životní prostředí 
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čl. 8

PLOCHY  ZELENĚ

Plochy veřejné zeleně

(1) Slouží pro zachování ekologické stability obytného prostředí, pro odpočinek obyvatel a rekreaci, jako ochranná a doprovodná zeleň. Tvoří ji veřejná prostranství, doplňující zeleň, plochy předzahrádek včetně odpočinkových ploch, uliční zeleň.

(2) Zde je možno umisťovat prvky drobné architektury, vodní plochy, dětské prolézačky, pískoviště, příslušné účelové stavby (dle konkrétního ploch), cyklistické a pěší stezky, vyjímečně menší dětská hřiště.

Nepřípustné využití:

· zástavba mimo liniové stavby a výše uvedené typy staveb

· osazování nevhodnými typy dřevin.

(3) Závazně jsou vymezeny  funkční typy 

 Zh - vyhražená zeleň

      Jedná se o plochy s vyhrazenou funkcí, tj. plocha hřbitova, plocha zahrady kostela  Hlavní funkcí je funkce ochranná, estetická, ekologická, příp. užitková u kostela. Je zde možno  umisťovat stavby daného účelu, příslušná provozní zařízení.

Zs -  sídelní zeleň

      Urbanizovaná  /tj. uliční zeleň/ na veřejných prostranstvích, popř. předzahrádek. Hlavní funkcí je funkce estetická, rekreační, ekologická, doprovodná. Podporovat přírodní charakter zeleně.

Plochy užitkové zeleně

Zu -  drobná držba

      Jedná se o plochy zahrad, luk příp. orné půdy v okrajových částech obce, případně v bezpro-středním okolí, u nichž se nepředpokládá intenzivní hospodaření.

      Hlavní funkcí je drobná zemědělská činnost převážně pro vlastní spotřebu.  Plochy "Zu" mohou být i součástí krajiny. Podmínečně je možná výstavba liniových staveb pro technickou infrastrukturu. Jako doprovodná zeleň mohou být remízky, meze apod. 

Nepřípustné využití:

· intenzivní formy hospodaření.

· nová výstavba chatek   u zahrad mimo zastavěné území. 

· rušení  mezí, remízků a pod. 

čl. 8

PLOCHY  TECHNICKÉHO  VYBAVENÍ  A  DOPRAVY

(1) ČOV, regulační stanice plynu, objekty vodárenské, trafostanice,  jde o plochy k umisťování staveb a zařízení, které slouží pro zřízení a provozování zásobovacích sítí, popř. dopravy .

(2) Plochy dopravy jsou určeny pro umístění a zařízení systému obsluhy obcí. 

(3) Závazně jsou vymezena záchytná parkoviště (P). Směrně jsou vyčleněny ostatní parkoviště P, zastávky autobusu.  
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čl. 9

USPOŘÁDÁNÍ  PLOCH  V  KRAJINĚ - KRAJINNÉ  ÚZEMÍ

(1) Plochy krajinného území jsou rozčleněny do následujících funkčních ploch:

a)  produkční krajinná zóna

b) produkční krajinná zóna s určitým omezením 

c)  přírodní krajinná zóna a lesy

d) vodní a vodohospodářské  plochy

(2) Produkční krajinná zóna

Pi - plochy intenzivní zemědělské výroby

      Plochy pro intenzivní hospodaření na ZPF, sloužící produkci zemědělských plodin. 

Jde o plochy orné půdy, luk a sadů.

      Součástí ploch jsou účelové komunikace a cesty, technické sítě a zařízení,účelové stavby a zařízení zemědělské výroby, remízky, doprovodná zeleň cest a toků, vyjímečně při okrajích ploch užitková zeleň.

      Umístění staveb musí respektovat funkce okolních ploch. 

      Přípustná je změna kultury z orné na trvalé trávní porosty, změna na zahradu, sad a z louky na les.

      Nepřípustné je další zcelování ploch orné půdy, rušení mezí, remízků, liniové zeleně, stavby snižující ekologickou stabilitu.

(3) Produkční krajinná zóna s určitým omezením
Pio - plochy intenzivní zemědělské výroby s určitým omezením 

      Omezení vyplývá z existence ochranného pásma vodního zdroje PHO II. Jde o plochy intenzivní zemědělské výroby - viz výše Pi, na nichž je třeba dodržovat příslušné podmínky hospodaření dle příslušného limitu. 

(4) Přírodní krajinná zóna a lesy

     Zóna, která slouží pro zachování a obnovu přírodních a krajinných hodnot území, převažuje přírodní charakter území. Jedná se o plochy veřejně přístupné. Jsou do ní zahrnuty prvky ÚSES významné krajinné prvky, liniové i plošné interakční prvky (na nelesní půdě), ochranná a dopro-vodná zeleň cest a toků v krajině, remízky, mokřady apod.

       Přípustné je rekreační využití, pokud nepoškozuje přírodní hodnoty území, výstavba liniových staveb pro technickou infrastrukturu, cyklistické a pěší stezky, drobné sakrální stavby.

      Nepřípustná je výsadba nevhodných dřevin, poškozování půdního povrchu, měnit kultury pozemků směrem k nižší ekologické stabilitě.  

      Plochy krajinné zeleně chráněné jiným limitem využití území (ÚSES,VKP) podléhají rovněž regulačním podmínkám příslušného limitu.

Zk - krajinná  zeleň  /všeobecně/

      Rozvoj těchto ploch je řízen přírodními procesy. Součástí mohou být dřevinné porosty, solitéry, travní porosty, květnaté louky, skály, mokřady apod. Je do ní zahrnuta i zeleň, ochranná, doprovodná,  dřevinné  i travní porosty  především podél toků, cest.

      Zvláštní kategorií  jsou plochy LESŮ. Lesní porosty plní hospodářskou, vodohospodářskou, rekreační, ekologickou, stabilizační a protierozní funkci ( respektovat lesíky, či části lesa evido-vané jako významné krajinné prvky, části lesů jako součást ÚSES). Hospodaření v lesích se řídí zvláštními předpisy.

      Přípustné jsou stavby pro lesní hospodářství a myslivost. 
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(5) Vodní a vodohospodářské  plochy
      Jde o plochy toků, vodních nádrží a rybníků. Přípustné jsou  stavby  a zařízení sloužící pro účely  spojené s ochranou a  využíváním vodních zdrojů a vodohospodářské účely. 

čl. 10

ZÁSADY  USPOŘÁDÁNÍ  DOPRAV

(1) Závazně jsou vymezeny zásady uspořádání dopravy, které vytvářejí předpoklady pro při-  měřenou dopravní obsluhu území. Závazně nejsou vymezeny polohy tras, které je možno  zpřesňovat na základě podrobnější dokumentace.    

(2) Průtah sil. II/315 upravit ve stávající trase. Lze jmenovat zejména úpravu křižovatky pro připojení výhledových lokalit B10-B13, nový způsob připojení plochy u sokolovny a šířkové korekce pro zajištění normových parametrů kat.MS 14.0/50 resp.MS 9.0/50.

(3) Součástí nově navrženého využití ploch musí být dopravní řešení vč. parkování a odstavení vozidel.

(4) Stávající místní komunikace postupně upravovat do normových parametrů.

(5) Síť účelových komunikací doplnit tak, aby byly omezeny jízdy zemědělské techniky a těžké dopravy po MK.

(6) U průtahu státní sinice obcí doplnit systém komunikací pro pěší, u MK řešit šířkové rezervy pro pruh pěšího provozu, cyklostezky.

(7) Autobusové zastávky vybavit zastávkovými pruhy a výbavou dle ČSN 73 6425 vč. nástupišť a pěších přístupů.

(8) Stanovená silniční ochranná pásma a rozhledové trojúhelníky považovat za nepřekročitelné regulační prvky pro jakékoliv nové pozemní objekty.

čl. 11

ZÁSADY  USPOŘÁDÁNÍ  TECHNICKÉ  VYBAVENOSTI

(1) Závazně jsou vymezeny trasy  systémů, které vytvářejí předpoklady pro obsluhu území všemi druhy médií. 

(2) Závazně není vymezeno vedení tras, které je možno zpřesňovat na základě regulačních plánů, generelů nebo podrobnější dokumentace.  

VODOVOD : 

· celá obec je zásobena ze stávajících pramenišť v k.ú. Dubicko a Bohuslavice, je realizováno dvojí tlakové pásmo

· rozvod ze dvou vodojemů DTP a HTP 

· dodržovat PHO stávajících vodních zdrojů 

· s rozšiřováním vodovodní sítě postupovat podle potřeby  rozšiřování zástavby .

 KANALIZACE : 

· v obci je vybudována dešťová kanalizace

· nutno realizovat v celé obci splaškovou kanalizaci, dle PD včetně centrální ČOV 

· veškeré splaškové vody z objektů přepojit na splaškové stoky 

· důsledně segregovat splaškové a dešťové vody v systému oddílné kanalizace

· s rozšiřováním stokové sítě postupovat podle rozšiřování výstavby.

PLYNOVOD :

· v obci je realizována plošná plynofikace 

· rozvody  pod provozním přetlakem 0,1 MPa 

· s rozšířením sítě postupovat podle potřeby  výstavby v souladu s generelním řešením plynu.
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ENERGETIKA :

Pro zásobování sídla Dubicko elektrickou energií je nutno realizovat následující opatření :

· dodávka elektrické energie je zajištěna z rozvodné sítě VN 22 kV, vedení č.91.

· na straně VN 22 kV budou provedeny tyto úpravy :

-
pro lokality B3 - B5 a výhled B15 je navržena rekonstrukce stávající stožárové trafostanice T 4504 na novou pro možnost instalace většího transformátoru. V alternativě je navržena náhrada T4503 kioskovou a její napojení kabelem, jehož trasa bude procházet lokalitou B15

· pro lokality B10 - B14 (výhled) je navržena výstavba nové kioskové trafostanice do 2x630 kVA. Po výstavbě této trafostanice bude možno zrušit stávající T4501

-
pro možnost výstavby v lokalitě B12 přemístit trafostanici T4522 tak, aby ochranné pásmo vedení VN zasahovalo minimálně do stavebních parcel

-
pro výstavbu v lokalitách A1, A2, V1 a V4 bude nejvýhodnější využít stávající trafosta-nice v areálu ZD o celkovém výkonu 3x1.000 kVA

      -
případné menší nároky pokrýt ze stávajících trafostanic.

· provést kabelové vývody NN z trafostanic pro vyvedení vyšších výkonů do sítě NN :

· lokality B1 a B2 budou napojeny na stávající trafostanici T4501 novými kabelovými    vývody 

- 
lokality B3 - B5 budou napojeny na rekonstruovanou trafostanici T4503 novými kabelo-vými vývody. Nové vývody budou zokruhovány do stávající sítě NN.

-
lokality B10 - B14 budou napojeny novými kabelovými rozvody na přemístěnou a rekonstruovanou trafostanici T4522 se zokruhováním do T4501.

· respektovat ochranná pásma energetických vedení a stanic.

· veřejné osvětlení rozšiřovat podle potřeb nové výstavby v jednotlivých navržených lokalitách

SPOJE :

Pro zajištění telefonizace obce byla v uplynulých letech provedena výstavba digitální ústředny, rekonstrukce místní telekomunikační sítě a pokládka dálkového optického kabelu.

· pro zajištění telefonizace jednotlivých nových lokalit pro bydlení i podnikání provádět pouze připojení na novou telefonní síť podle pokynů správce sítě.

čl. 12

OCHRANA  PŘÍRODY, KRAJINY  A  ÚZEMNÍCH  SYSTÉMU  EKOLOGICKÉ

STABILITY, LOŽISEK  NEROSTŮ

(1) Chránit před poškozováním a ničením lesy, vodní toky, rybníky, údolní nivy, remízky, meze 

a pod. Zajistit podmínky jejich obnovy a nepřipouštět ohrožení nebo oslabení jejich stabilizační funkce. Nepřipustit snižování ekologické stability krajiny. Dále chránit stromy, keře a trvalé travní porosty rostoucí mimo les. Dodržovat principy ochrany přírody a krajiny stanovené zák. č. 114/192 Sb o ochraně přírody a krajiny.

(2) Zásahy do krajinného prostředí a významných krajinných prvků (VKP), změny kultur, pozemkové úpravy, zásahy do vodního režimu, toků a ostatních VKP, těžební aktivity, budování nádrží, liniových staveb, prvků turistiky a cykloturistiky projednat s kompetentním orgánem ochrany přírody.

(3) Akceptovat nevržená revitalizační studie a akce "Péče o krajinu" a v maximální míře je respektovat.

(4) Respektovat VKP (významné krajinné prvky)  dle výše uvedených principů. 

(5) Na plochách územního systému ekologické stability se zakazuje měnit kultury s vyšším stupněm ekologické stability na kultury s nižším stupněm ekologické stability. Povolovat jakékoli stavby s výjimkou liniových (pro dopravu, technické vybavení, úpravy toků ...) pouze se souhlasem dotčeného orgánu ochrany přírody a krajiny. Případné zásahy do ÚSES musí být projednány s orgánem ochrany přírody.
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(6) Respektovat památný strom a způsoby ochrany stanovené příslušnou vyhláškou. 

(7) Stavby do 50 m od okraje lesa povolovat jen se souhlasem orgánu státní správy lesního hospodářství.

(8) Na plochách ohrožovaných erozí zrealizovat liniové interakční prvky a dodržovat zde předepsaný režim pro obhospodařování pozemků. Udržovat a čistit systém odvodňovacích příkopů, aby byla zajištěna jejich funkčnost.

(9) Provádět údržbu a čištění vodních toků. Dodržovat za tím účelem manipulační pásma  6m, aby byl umožněn přístup k tokům.

(10)Respektovat přírodní park V hájích (v případě vyhlášení) a způsoby využití území stanovené 

        příslušnou vyhláškou.

(11) Zatrubnit část toku v obci pro stísněnost a špatnou udržovatelnost toku .

(12) Odtrubnit části melioračních kanálů, vytvořit interakční prvky kolem revitalizovaných toků.

(13) Respektovat vyhlášení lesa jako genové základny. V části k.ú. Dubicko je vyhlášen genová 

        základna pro modřín - Pěstební lesní oblast 28 / Lesní vegeteční stupeň 3-4.

(14) Respektovat  výhradní ložisko štěrkopísku č. 1.016301 /zák. č. 44/98 Sb. 

čl. 13

OCHRANA  KULTURNÍCH  A  HISTORICKÝCH  HODNOT  ÚZEMÍ

(1) Dodržovat ustanovení daná zákonem č. 20/1987 o státní památkové péči. Udržovat charakter původní  zástavby. Při rekonstrukcích dodržovat měřítko a charakteristické prvky původní kvalitní architektury (např. okna, typy fasád, krytiny a pod.). Udržovat drobnou architekturu a objekty.

(2) Respektovat nemovité kulturní památky evidované na území obce Dubicko :

- 881/1 - kostel Povýšení sv. Kříže, p.č. 103/1 - jednolodní barokní kostel raně gotický- 

   jádrem ze 2. poloviny 13. Století. Do nynější barokní podoby rozšířen v roce 1710

- 881/2 - kříž, p.č. 1677, na hřbitově  před márnicí. Rokokový kříž z r. 1774

- 881/3 - márnice,  p.č. 103/2. Architektura z doby mezi lety 1710 a 1741, slohově související  

   s barokní přestavbou kostela

- 881/4 - ohradní zeď, p.č. 1677 - hřbitov. Součást areálu kostela. Ohradní zeď se zbytky du-

   bické tvrze ze 13. Století

- 880 -  smírčí kříž, p.č. 60. V parčíku ve středu obce. Památka ze 16.století

- 879 -  pomník padlých, p.č. 1608/12. Dílo českého sochaře V. Suchardy z r.1921.

(3) Je nezbytné provést  opravu márnice (převážně omítky), restauraci  ohradní zdi (vyspravení vypadávajících kamenů, statika stavby).

(4) Respektovat archeologické lokality a z toho vyplývající požadavky na dotčení území :                                                                                                                                                  Katastr obce Dubicka byl intenzivně osídlen již v pravěku. Pravěký člověk zde tábořil ve starší i mladší době kamenné. V období lužické kultury existovala jižně od stávající obce osada i s pohřebištěm. 

Na území obce jsou registrovány 3 archeologické lokality, které jsou vyznačeny i v grafické části : 

- naleziště ze starší doby kamenné na severu k.ú. Dubicko

- naleziště z doby lidu lužických popelnicových polí při komunikaci od Třeštiny

- pohřebiště z doby lidu popelnicových polí při komunikaci od Úsova (vedle ZD) a na vý-  

  chod za místním hřbitovem.

čl. 14

OCHRANA  ŽIVOTNÍHO  PROSTŘEDÍ

(1) Ovzduší :

· nepovolovat výstavbu nových zdrojů emisí, která by měla za následek zhoršení kvality ovzduší
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· pokračovat v plynofikaci obce u navrhovaných lokalit a tím snižovat množství emisí  vznikajících spalováním pevných paliv.

(2) Čistota vody :

· vybudovat kanalizační síť včetně ČOV, kanalizaci dobudovat pro navržené lokality

· respektovat  zákon o vodách /č. 130/1974 Sb./

· v okolí vodních toků omezit používání hnojiv, kejdy apod.

· podél toků provést zatravnění, udržovat a dosázet doprovodné břehové porosty

· neuvažovat s regulováním toků, zatrubňováním (kromě části toku v centru obce)

· v PHO vodních zdrojů respektovat příslušné hygienické předpisy

· respektovat CHOPAV - kvarter řeky Moravy 

(3) Výrobní provozy s nadměrnou hlučností popřípadě zatěžující životní prostředí nesituovat v obytné zástavbě.

(4) Při záměru nových výrobních ploch  postupovat dle zákona č. 244/92 Sb. o posuzování vlivu na životní prostředí /EIA/.

(5) Do území pásem hygienické ochrany (PHO ČOV,zemědělské výroby) neumísťovat žádnou novou obytnou výstavbu nebo zařízení školství, zdravotnictví a sociální péče.

(6) Dodržovat  systém separovaného sběru TKO. Při hospodaření s odpady se řídit Obecně závaznou vyhláškou obce Dubicko o nakládání s odpadem.

(7) Nebezpečné složky komunálního odpadu ukládat na sběrný dvůr při dodržení všech příslušných předpisů, zajistit jejich odvoz a likvidaci prostřednictvím oprávněné osoby.

(8) Do PHO hřbitova neumisťovat rušivé provozy.

čl. 15

ZEMĚDĚLSKÝ  PŮDNÍ  FOND

(1) Chránit ZPF, ucelenost pozemků udržovat v rovnováze s  požadavky na řešení krajiny           ( ÚSES, interakční prvky, meze, remízky).

(2) Zajistit přístup k obhospodařovaným pozemkům účelovými komunikacemi.

(3) Při záborech půdy nenarušit odtokové poměry v území.

ČÁST  TŘETÍ

čl. 16

VEŘEJNĚ  PROSPĚŠNÉ  STAVBY

(1) Plochy pro veřejně prospěšné stavby  jsou vyznačeny graficky ve výkrese č. B8 - Veřejně prospěšné stavby schváleného Územního plánu obce Dubicko.

(2) Vymezení ploch pro veřejně prospěšné stavby je podkladem pro případné vyvlastnění pozemků nebo staveb podle ustanovení § 108 odst. 1 stavebního zákona, pokud nebude možno řešení majetkoprávních vztahů dosáhnout dohodou nebo jiným způsobem.

(3) Ve smyslu § 29 odst. 2 stavebního zákona se na území obce Dubicko vymezují tyto veřejně prospěšné stavby:

OBČANSKÁ   VYBAVENOST 

OS 1 - rekreačně kulturní areál na p.č. 206

S 1 - sportovní plocha - vybudování malého hříště na p.č. 1818/8

DOPRAVA 

D1, D3 - vybudování obslužné komunikace k obytné lokalitě na severu obce 

D2 - vybudování přístupové komunikace k výrobním plochám na jihu obce 

D4 - vybudování nově příjezdové komunikace  k areálu zámečnictví na JZ obce 
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D5, D6 - odstranění dopravních závad a úprava křižovatky na komunikaci od Bohuslavic 

D7, P2 - vybudování přístupové komunikace a parkoviště u hřbitova 

P1 -  vybudování parkoviště u areálu ZD 

D10, D11 - vybudování kruhových objezdů (za účelem zpomalení dopravy) příjezdů do obce od 

                   Úsova a od Zábřeha na Mor. 

D13 - znovuobnovení účelové příjezdové komunikace k navrhovanému rybníku v honu Hosena 

D14 - vybudování příjezdové účelové komunikace (částečně po hrázi navrhovaného rybníka) k 

          areálu střelnice 

D15 - vybudování příjezdové účelové komunikace k rekreačně kulturní ploše OS1

- pěší  propojení k ploše OS 1 a k hřišti na JV území 

ENERGETIKA 

· rekonstrukce stávající stožárové trafostanice T4503, případně alternativně navržená výstavba nové kioskové trafostanice T4503 a přípojky VN kabelem.

· výstavba (výhled)  kioskové trafostanice T4501 (2x630 kVA) a kabelových přívodů pro tutu trafostanici

· přemístění trafostanice T4522

· nové kabelové vývody z trafostanic, jak je popsáno v textové části pro jednotlivé lokality

· veřejné osvětlení rozšiřovat podle potřeby nové výstavby v jednotlivých navržených lokalitách.

SPOJE

· rozšiřování místní telefonní sítě podle potřeby nové výstavby.

PLYNOVOD

- rozšíření STL plynovodních řadů do navrhovaných lokalit.

VODOVOD 

- výstavba nových vodovodních řadů do navrhovaných lokalit. 

VODNÍ TOKY

· VP1 - výstavba vodní plochy v honu Hosena 

· VP2 - výstavba vodní plochy na severu  k.ú. - Potůčky 

· VP3 - výstavba vodní plochy mezi lesíky v části v Háje 

· VP4 - výstavba vodní tůňky u komunikace směrem na Hrabovou

· odtrubnění melioračních kanálů (vyz. výkr. 1:5000) v rámci řešení  ÚSES

· zatrubnění části potoka v centru obce z důvodu odklonění toku směrem k ČOV.

KANALIZACE 

· výstavba oddílné soustavy - splaškové gravitační stoky ve východní části obce 

· výstavba oddílné soustavy - splaškové stoky podtlakové v západní části obce 

· výstavba ČOV na pozemku p.č. 1232/7

Ve veřejném zájmu je realizace systému ÚSES (územního systému ekologické stability).  

ČÁST  ČTVRTÁ

čl. 17

SMĚRNÁ  ČÁST  REGULATIVŮ

(1) Řešení ostatních částí územního plánu výslovně neuvedených v částech II. a III. těchto regulativů je směrné.
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(2) O úpravách směrných částí ÚP obce rozhoduje podle zákona č. 50/76 ve znění pozdějších předpisů pořizovatel územně plánovací dokumentace.

ČÁST  PÁTÁ

ZÁVĚREČNÁ  USTANOVENÍ

čl. 18

Uložení územního plánu

      Schválený Územní plán obce Dubicko je uložen v souladu s ustanovením § 19 vyhlášky číslo 131/1998 Sb., o územně plánovacích podkladech a územně plánovací dokumentaci, na :

a) Obecním úřadě v Dubicku

b) Okresním úřadě v Šumperku, referátu regionálního rozvoje

c) Městském úřadě v Zábřehu, odboru výstavby.

čl. 19

Účinnost

      Tato obecně závazná vyhláška nabývá účinnosti patnáctým dnem následujícím po dni jejího vyhlášení.

Ing. Ladislav   K o p a                                                                         Josef   S o b o t í k

      místostarosta                                                                                            starosta

Vyvěšeno dne : 

Sejmuto dne   :
